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Návrh metodiky finančních toků a finanční kontroly strukturálních fondů a Fondu soudržnosti

ČÁST I: Společná ustanovení

1 Úvod

Předkládaný materiál se zabývá problematikou příjmů prostředků ze strukturálních fondů („SF“) a Fondu soudržnosti („CF“), které jsou součástí společného  rozpočtu EU a finanční kontrolou s těmito příjmy spojenou.

Materiál se rovněž zabývá nástinem řešení finančních toků v rámci iniciativ Společenství, které jsou upraveny v obecném nařízení pro SF.

Zpracovaný návrh metodiky vytváří základní rámec přístupu k finančnímu řízení a kontroly SF a CF. Vzhledem k možnosti vydávání nových právních předpisů a doporučení EU předpokládá MF novelizaci, resp. rozšíření metodických pokynů před vstupem ČR do EU.

Tento dokument je rozdělen na 8 částí:

Část I:
Společná ustanovení;

Část II:
Strukturální fondy;

Část III:
Fond soudržnosti;

Část IV:
Iniciativy společenství;

Část V:
Finanční kontrola;

Část VI:
Postup při financování programů EU organizačními složkami státu

Část VII:
Seznam zkratek;

Část VIII:
Přílohy

Přestože tvoří SF a CF jednu část společného rozpočtu EU, způsob použití prostředků z těchto fondů do velké míry závisí na efektivní dělbě kompetencí mezi Evropskou komisí a vládami jednotlivých členských zemí EU:

· Evropská komise projednává a schvaluje rozvojové programy navržené jednotlivými členskými státy EU a na základě těchto programů alokuje příslušné částky ve společném rozpočtu EU;

· Členské státy EU a jejich regiony řídí programy, provádějí jejich realizaci prostřednictvím výběru projektů a vykonávají jejich kontrolu a hodnocení;

· Evropská komise se zúčastňuje monitorování programů, provádí výplaty schválených výdajů a ověřuje funkčnost a efektivnost zavedených kontrolních systémů.

2 Právní základ

2.1 Předpisy ES

2.1.1 Finanční nařízení pro společný rozpočet EU

1) Nařízení Rady (ES) č. 762/2001 ze dne 9. dubna 2001, kterým se mění Finanční nařízení ze dne 21. prosince 1977 o společném rozpočtu Evropských společenství;

2) Finanční nařízení ze dne 21. prosince 1977 o společném rozpočtu Evropských společenství;

2.1.2 Strukturální fondy

3) Nařízení Komise (ES) č. 438/2001 ze dne 2. března 2001, kterým se stanoví podrobná pravidla pro provádění nařízení Rady (ES) č. 1260/1999 ohledně řídících a kontrolních systémů pro pomoc poskytovanou v rámci strukturálních fondů;

4) Nařízení Komise (ES) č. 448/2001 ze dne 2. března 2001, kterým se stanoví podrobná pravidla pro provádění nařízení Rady (ES) č. 1260/1999 ohledně postupu při provádění oprav financování u pomoci poskytované v rámci strukturálních fondů;

5) Nařízení Komise (ES) č. 643/2000 ze dne 28. března 2000 o opatřeních pro používání eura pro účely rozpočtového řízení strukturálních fondů;

6) Nařízení Komise (ES) č. 1159/2000 ze dne 30. května 2000 o informačních a propagačních opatřeních, která mají být prováděna členskými státy v souvislosti s pomocí ze strukturálních fondů;

7) Nařízení Komise (ES) č. 1685/2000 ze dne 28. července 2000, kterým se stanoví podrobná pravidla pro provádění nařízení Rady (ES) č. 1260/1999 týkající se uznatelnosti výdajů na činnosti spolufinancované strukturálními fondy;

8) Nařízení Rady (ES) č. 1257/1999 ze dne 17. května 1999 o podpoře rozvoje venkova prostřednictvím Evropského zemědělského orientačního a záručního fondu (EAGGF);

9) Nařízení Rady (ES) č.1260/1999 ze dne 21. června 1999 o obecných ustanoveních o strukturálních fondech;

Nařízení Rady (ES) č. 1447/2001 ze dne 28. června 2001, kterým se mění nařízení Rady (ES) č. 1260/1999 o obecných ustanoveních o strukturálních fondech;

10) Nařízení Evropského Parlamentu a Rady (ES) č. 1783/1999 ze dne 12. července 1999 o Evropském fondu pro regionální rozvoj;

11) Nařízení Komise (ES) č. 1750/1999 ze dne 23. července 1999, kterým se stanoví podrobnější prováděcí pravidla pro nařízení Rady (ES) č. 1257/1999 o podpoře rozvoje venkova prostřednictvím Evropského zemědělského orientačního a záručního fondu (EAGGF);

12) Nařízení Evropského Parlamentu a Rady (ES) č. 1784/1999 ze dne 12. července 1999 o Evropském sociálním fondu;

13) Nařízení Rady (ES) č. 1263/1999 ze dne 21. června 1999 o finančním nástroji pro orientaci rybolovu;

14) Nařízení Komise (ES) č. 1681/1994 ze dne 11. července 1994 o nesrovnalostech a navrácení chybně vyplacených částek v souvislosti s financováním strukturálních politik a organizaci informačního systému v této oblasti;

2.1.3 Fond soudržnosti

15) Nařízení Komise (ES) č. 1831/1994 ze dne 11. července 1994 o nesrovnalostech a navrácení chybně vyplacených částek v souvislosti s financováním Fondu soudržnosti a organizaci informačního systému v této oblasti;

16) Nařízení Rady (ES) č. 1164/1994 ze dne 16. května 1994 zakládající Fond soudržnosti;

17) Nařízení Rady č. 1264/1999 a 1265/1999 novelizující nařízení 1164/1994;

18) Nařízení Komise č. 1386/2002 ze dne 29. července 2002, kterým se stanoví podrobná pravidla pro provedení nařízení Rady (ES) č. 1164/1994 ohledně řídících a kontrolních systémů pro pomoc poskytovanou v rámci Fondu soudržnosti a postupy pro provádění finančních oprav k této pomoci;

2.2 Předpisy ČR

19) Vyhláška č. 64/2002 Sb., kterou se provádí zákon o finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých souvisejících zákonů;

20) Usnesení vlády č. 102/2002 ze dne 23. ledna 2002 k dokončení přípravy programových dokumentů a určení řídících a platebních orgánů pro využívání strukturálních fondů a Fondu soudržnosti.

21) Zákon č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o finanční kontrole);

22) Vyhláška č. 62/2001 Sb., o hospodaření organizačních složek státu a státních organizací s majetkem státu;

23) Vyhláška č. 40/2001 Sb., o účasti státního rozpočtu na financování  programů reprodukce majetku;

24) Zákon č. 250/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech územních rozpočtů;

25) Zákon č. 248/2000 Sb., o podpoře regionálního rozvoje;

26) Zákon č. 219/2000 Sb., o majetku České republiky a jejím vystupování v právních vztazích;

27) Zákon č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech;

28) Zákon č. 59/2000 Sb., o veřejné podpoře;

29) Zákon č. 199/1994 Sb., o zadávání veřejných zakázek;

30) Zákon č. 337/1992 Sb., o správě daní a poplatků;

31) Zákon č. 563/1991 Sb., o účetnictví;

32) Zákon č. 2/1969 Sb., o zřízení ministerstev a jiných ústředních orgánů státní správy České republiky;

3 Hlavní zásady finančního řízení SF a CF

Hlavní zásadou při využívání prostředků ze SF a CF je přísné oddělení linie realizační a platební.

V rámci finančního řízení SF a CF je každému členskému státu EU dána povinnost zřídit řídící a platební orgány („MA“; „PA“). Hlavními právními předpisy jsou v této oblasti nařízení č. 1260/1999, 1164/1994, 438/2001 a připravované nařízení k řídícím a kontrolním systémům Fondu soudržnosti (blíže viz kap. 2), která stanoví, že transfery finančních prostředků z všeobecného rozpočtu EU členským státům se uskutečňují pouze prostřednictvím určeného PA, přičemž odpovědnost za samotnou realizaci projektu má příslušný MA.

3.1 Řídící orgány

3.1.1 Řídící orgány SF

Řídícím orgánem je kompetenčně odpovědné ministerstvo (viz tabulka níže). Opatřením příslušných ministrů se stanoví útvary, které budou zabezpečovat konkrétní činnosti MA tak, aby byla zajištěna podmínka oddělení funkcí PU, MA a útvaru pro kontrolu vzorků operací. MA je jmenován pro CSF, pro OP, pro SPD a pro iniciativy Společenství
.

Řídící orgány v České republice

Řídící orgán
Zodpovědnost za:

MMR:
CSF, OP cestovní ruch a lázeňství, společný regionální OP, SPD Cíl 2

MPSV:
OP rozvoj lidských zdrojů, SPD Cíl 3

MPO:
OP průmysl

MZe:
OP rozvoj venkova a multifunkční zemědělství

MDS:
OP doprava

MŽP:
OP životní prostředí

Každý MA je povinen zejména:

1. zavést a používat informační systém, který splňuje požadavky Evropské komise na transparentnost finančních toků a na údaje nezbytné pro naplnění požadavků řízení, monitorování a hodnocení. Finanční informace musí být uchovávány ve formě počítačových souborů a Evropské komisi předávány elektronickou cestou;

2. předkládat souhrnné údaje o pokroku v každém opatření a indikátory výkonnosti. Tyto údaje jsou každoročně zpracovávány v rámci výročních a závěrečných zpráv o realizaci. Podrobná data uchovává MA;

3. ověřovat shodu s národními a komunitárními pravidly týkajícími se oprávněnosti výdajů ze SF a CF, zadávání veřejných zakázek, veřejné podpory, ochrany životního prostředí a rovnosti příležitostí mužů a žen. Řídící orgán rovněž potvrzuje zdůvodnění a správnost nároků, a to prostřednictvím ověřování takových skutečností, jako jsou tendrové procedury, udělování kontraktů, pokrok v implementaci, platby a převzetí prací;

4. potvrzovat, že veškerá podkladová dokumentace je v pořádku a k dispozici orgánům provádějícím kontrolu (blíže viz část VI).

MA má právo své rozhodovací pravomoci delegovat po konzultaci s PA na další orgány (zprostředkující subjekty), nelze však přesouvat celkovou odpovědnost za řízení programů. Delegace pravomocí musí být upravena písemnou dohodu o delegování pravomocí a tato dohoda musí být poskytnuta PA pro informaci, jakožto i její další dodatky. Písemná dohoda může být uzavřena pouze se subjekty majícími právní subjektivitu. Jestliže řídící orgán deleguje část své odpovědnosti na jiný orgán nebo organizaci, nese nadále odpovědnost za zajištění správnosti operací a ručí za existenci odpovídající vnitřní kontroly.

3.1.2 Řídící orgán CF

Řídícím orgánem CF (dále jen „MA-CF“) je Ministerstvo pro místní rozvoj. Opatřením ministra pro místní rozvoj se stanoví útvar, který bude zabezpečovat konkrétní činnosti MA-CF.

Hlavním úkolem MA-CF je všeobecné řízení a koordinace projektů realizovaných v rámci CF.

V rámci výkonu funkce řídícího orgánu se musí MA-CF ujistit, že:

· jsou vytvořeny postupy zajišťující, že dokumenty vztahující se k uskutečněným výdajům, provedené platby, uskutečněné práce a kontroly provedené v souvislosti s každým projektem splňují požadavky legislativy EU vztahující se k CF;

· jsou uchovávány záznamy o tom, který orgán tyto dokumenty uchovává a místě jejich uchovávání;

· dokumenty jsou k dispozici ke kontrole osobami a orgány oprávněnými provádět kontrolu. Těmito osobami a orgány jsou

· zaměstnanci MA-CF, PA, zprostředkovatelských subjektů a realizačních orgánů, kteří zpracovávají žádosti o platby;

· orgány nebo instituce provádějící audit řídících a kontrolních systémů;

· oddělení v rámci PA, které je zodpovědné za certifikaci průběžných žádostí o platbu a žádostí o konečné platby;

· orgán, který je pověřený k vystavování prohlášení při ukončení pomoci;

· pověření pracovníci národních kontrolních institucí a Evropské unie.

3.2 Realizační orgány CF

Orgány zodpovědnými za realizaci projektů v rámci CF (dále jen „realizační orgány“) jsou:

· v sektoru životního prostředí Ministerstvo životního prostředí;

· v sektoru dopravy Ministerstvo dopravy a spojů.

Opatřením příslušných ministrů se stanoví útvary, které budou zabezpečovat konkrétní činnosti realizačního orgánu tak, aby byla zajištěna podmínka oddělení funkcí realizační, platební a útvaru pro kontrolu vzorků operací.


Podrobnější informace o činnosti realizačních orgánů jsou uvedeny v části III.

3.3 Platební orgán

Platebním orgánem pro SF a CF je Ministerstvo financí. Výkonem funkce PA je pověřen odbor Národního fondu MF. Platební orgán:

· vypracovává a předkládá žádosti o platby a přijímá platby z Evropské komise;

· zabezpečuje, aby FB obdržel příspěvek z EU do 60 dnů po splnění všech podmínek;

· platbu příspěvku ze SF a CF deleguje na jednotlivé platební jednotky („PU“) na základě uzavřené dohody o delegaci pravomocí;

· certifikuje uskutečněné výdaje podle čl. 9 nařízení 438/2001 (tj. získává ujištění, že vynaložené výdaje jsou v souladu s požadavky EU);

· vrací neoprávněně vyplacené výdaje Evropské komisi;

· vrací nevyužité prostředky Evropské komisi;

· postupuje podle pravidel vnitřního kontrolního systému (viz část VI);

PA deleguje výkon některých svých funkcí na další orgány. Rozsah těchto delegovaných funkcí je stanovený v dohodě mezi PA a PU a je popsán v části II a III. Míra delegace funkcí může být odlišná pro každý operační program.

Odpovědnosti platebního orgánu

· Předkládání aktualizovaných odhadů týkajících se žádostí o platby (výhled výdajů) Evropské komisi pro daný a následující rok do 30. dubna1;

· Správa a řízení zálohových plateb2;

· Vypracování a předávání certifikovaných žádostí o platby Evropské komisi na základě reálně uskutečněných výdajů konečnými příjemci;

· Zajištění včasného transferu příspěvku EU3;

· Vracení neoprávněně vyplacených prostředků Evropské komisi4;

· Provádění finančních oprav5
· v případě administrativních chyb;

· v případě zjištění chybného řízení programů;

· neoprávněně přijatých prostředků z EU;


1 Čl. 32(7) nařízení Rady 1260/99.
2 Čl. 32(2) nařízení Rady 1260/99.

3 Čl. 32(1) nařízení Rady 1260/99.
4 Čl. 8 nařízení Komise 438/2001.

5 Čl. 39 nařízení Rady 1260/99 a nařízení Komise 448/2001.

PA nevykonává žádné rozhodovací funkce ve smyslu alokací prostředků na projekty, výběr projektů, uzavírání kontraktů na projekty, apod. (toto jsou povinnosti řídících orgánů). PA je především technickým nástrojem pro finanční řízení, tj. pro převod prostředků, jejich kontrolu a vykazování.

3.4 Certifikace uskutečněných výdajů

Certifikace uskutečněných výdajů
 (dále jen „certifikace“) je nezbytným předpokladem pro zaslání žádosti o průběžnou platbu (viz níže) ze SF nebo CF Evropské komisi. Certifikaci provádí PA. Provedení certifikace nesmí PA delegovat na jiné subjekty.

Certifikace se povinně provádí před zasláním každé žádosti o průběžnou nebo závěrečnou platbu pro daný OP, SPD nebo projekt financovaný z CF Evropské komisi. Základem pro provedení certifikace je výkaz výdajů, který ve stanovených termínech (3x ročně) zasílají MA-SF a MA-CF
 platebnímu orgánu. Jde o kontrolu, která musí ověřit:

a) zda příslušné MA, IB, realizační orgány CF, popřípadě jiné subjekty realizující projekt, splnily požadavky vyplývající z nařízení Rady č. 1260/1999 (především čl. 32(3 a 4) a 38(1)(c) a (e)), 1164/1994 a dalších navazujících nařízení (kontrola systému);

b) zda výkaz výdajů, který předloží MA obsahuje pouze:

u SF

· uznatelné náklady uskutečněné během příslušného období, což může být doloženo fakturami nebo jinými účetními doklady;

· výdaje vynaložené na opatření, které byly příslušným způsobem vybrány podle výběrových kritérií a která splňovala po celou dobu realizace pravidlům Společenství;

· výdaje vynaložené na opatření, pro která byla veškerá veřejná podpora formálně schválená EK, pokud poskytnutá veřejná podpora podléhá schválení Evropskou komisí.

u CF

· skutečně zaplacené výdaje během příslušného období, což může být doloženo fakturami nebo jinými účetními doklady;

· výdaje vztahující se k pracím, které nebyly podstatným způsobem provedené v době podání žádosti o platbu;

· výdaje, které jsou oprávněné vzhledem k pokroku, který byl při realizaci projektu učiněný v souladu s příslušným rozhodnutím Evropské komise.

Pokud písemné postupy MA a realizačních orgánů CF splňují výše uvedenou podmínku a) a MA v praxi postupuje podle těchto písemných postupů a pokud výkaz výdajů obsahuje pouze výdaje podle podmínky b) je možné odsouhlasit (certifikovat) předložený výkaz výdajů.

Pro odpovídající naplnění požadavku podle písm. a) bude v 2. pol. roku 2003 proveden externí auditorskou firmou hloubkový audit systému. Tyto audity budou zřejmě realizovány v rámci technické asistence z programu PHARE.

Po rozběhnutí příjmů ze SF a CF bude nutné provádět certifikaci ke každé žádosti o průběžnou platbu z Evropské komise, což znamená, že v praxi nebude možné provádět detailní a vyčerpávající kontrolu při každé certifikaci. Z tohoto důvodu bude správné fungování řídících orgánů a realizačních orgánů CF průběžně monitorováno. Nástrojem monitoringu bude povinnost MA a realizačních orgánů předkládat veškeré změny písemných postupů (viz kap. 21, písm. a) platebnímu orgánu k odsouhlasení a povinnost předkládat zprávy interního auditu řídícího orgánu a realizačních orgánů CF týkající se využívání prostředků EU Ministerstvu financí. Nad rámec tohoto monitoringu se uskutečňují veřejnosprávní kontroly výběrovým způsobem.

Pro odpovídající naplnění požadavku podle písm. b) je nezbytné provést účetní kontrolu výkazů předkládaných řídícím orgánem. PA formálně zkontroluje, zda výdaje uvedené ve výkazu výdajů odpovídají rámcům schváleným Evropskou komisí a účetnictví PA. V rámci této účetní kontroly PA zkontroluje výběrovým způsobem účetní doklady každého MA.

Výše uvedené kontroly se týkají i institucí, na které MA deleguje část svých pravomocí.

Podrobnosti k certifikaci výdajů budou součástí písemných postupů PA.

3.4.1 Zajištění dat pro účely certifkace

PA má zřízený přímý vstup do MSSF. Údaje uvedené z MSSF jsou pro účel provádění certifikace propojeny s informačním systémem PA (manažerský a účetní systém Viola). Tím je zajištěno průběžné sledování finančních toků.

3.4.2 Harmonogram podávání žádostí o platbu platebnímu orgánu

Z důvodu optimalizace a rovnoměrného rozložení certifikace výdajů z jednotlivých OP/SPD/CF je nutno zpracovat harmonogram plánovaných termínů, ve kterých budou jednotlivé MA povinny zasílat platebnímu orgánu výkazy výdajů za celý OP, resp. za SPD a projekty CF nezbytné k provedení certifikace za dané období.

Z tohoto důvodu navrhujeme, aby byla certifikace rozdělena do 3 skupin v členění podle jednotlivých OP/SPD/CF. Rozhodnutí o složení jednotlivých skupin bude provedeno po provedení odhadu časové a administrativní náročnosti jednotlivých operačních programů. Tento způsob provádění certifikace bude projednán s příslušnými rezorty a Evropskou komisí a upřesněn platebním orgánem do konce roku 2002.

Výkazy výdajů podávají MA platebnímu orgánu 3x ročně v předem stanovených termínech. PA provede certifikaci výdajů do 2 týdnů po obdržení výkazů výdajů od MA v případě nezjištění závažných nedostatků. Po provedení certifikace PA zajistí předání žádostí o platbu Evropské komisi.

Výkazy výdajů, které jsou podkladem pro zpracování žádosti o platbu z CF předává MA-CF platebnímu orgánu k 14. únoru, 15. červenci a 15. říjnu.

3.5 Platební jednotka

Platební jednotkou je kompetenčně odpovědné ministerstvo, které je řídícím orgánem (u strukturálních fondů nebo realizačním orgánem (u Fondu soudržnosti). Opatřením příslušných ministrů se stanoví útvary, které budou zabezpečovat konkrétní činnosti PU tak, aby byla zajištěna podmínka oddělení funkcí PU, MA, resp. realizačního orgánu CF a útvaru pro kontrolu vzorků operací.

Platební jednotka:

· uzavírá dohodu o delegování pravomocí s PA;

· žádá PA o otevření limitu na dané období;

· přijímá žádosti o platby konečným příjemcům od MA za celý operační program, resp. od realizačního orgánu u CF za jednotlivý projekt;

· provádí formální kontrolu žádostí;

· zjišťuje soulad žádostí s finančním plánem. Zjistí-li překročení plánu, PU transfer neprovede a tuto skutečnost oznámí příslušnému MA;

· provádí transfery prostředků ze SF a CF konečným příjemcům po obdržení požadovaných dokumentů od MA do výše otevřeného limitu a o těchto transferech informuje příslušný MA. Podrobnější postup je uvedený v části II kap. 8.1.5 a části III kap. 15.1.5;

· dodržuje pravidla vnitřního kontrolního systému (viz část VI);

· zasílá souhrnné výkazy o uskutečněných výdajích Platebnímu orgánu a do MSSF;

3.6 Finanční plánování

Velká část projektů financovaných prostřednictvím SF a CF bude víceletých, tj. jejich realizace se uskuteční v průběhu několika let. V této souvislosti plní velmi důležitou úlohu efektivní finanční plánování, které musí zajistit, aby mohl být projekt financován průběžně během celé doby jeho realizace.

Finanční plán projektu zpracovává FB. Tento plán je součástí dohody uzavřené mezi MA (popř. IB) a FB. MA, resp. IB kontroluje dodržování finančního plánu.

3.7 Vedení podvojného účetnictví

PA, PU, MA, IB a realizační orgány CF jsou povinny vést podvojné účetnictví
 nebo analytickou účetní evidenci založenou na podvojném účetnictví zahrnující všechny operace, které se vyskytly v průběhu realizace projektů financovaných prostřednictvím SF nebo CF. FB musí poskytovat účetní a další údaje podle dohody o poskytnutí prostředků ze SF a CF.

Účetnictví je vedeno, pokud je to možné, v elektronické formě
. Účetní záznamy musí být dostatečným způsobem chráněny, aby se zabránilo jejich možnému zneužití. Toto ustanovení platí jak pro zabezpečení příslušného počítačového programu, tak i pro fyzickou ochranu písemných záznamů.

Na písemné požádání Evropské komise o poskytnutí účetních záznamů je každý subjekt povinen poskytnout Evropské komisi všechny požadované záznamy do 10 pracovních dnů
 ode dne doručení požadavku nebo v termínu stanoveném Evropskou komisí.

Účetnictví se vede v souladu se zákonem č. 563/1991 Sb., o účetnictví. Pro účely přepočtu EUR na CZK se používá kurz ČNB platný v den uskutečnění transakce.

Kurzové rozdíly vzniklé při konverzi měn v důsledku potřeby přepočtu podle kurzu stanoveného Evropskou komisí pro měsíc, ve kterém se operace uskutečnila, účtuje PA.

3.7.1 Účetnictví na úrovni řídícího orgánu


Na úrovni MA bude nutno účtovat (resp. vést analytickou účetní evidenci založenou na podvojném účetnictví) zejména o následujících operacích:

· získání závazku EU na daný operační program (bude zřejmě zaúčtováno jako pohledávka za platebnímu orgánu, nutno vést v CZK i EUR);

· žádost o vyplacení prostředků odeslaná platební agentuře (bude zřejmě zaúčtováno jako pohledávka za platební agenturou);

· informace o vyplacení konečným příjemcům (bude zřejmě zaúčtováno jako snížení pohledávka za platební agenturou);

· schválení čtvrtletního výkazu výdajů (bude zřejmě zaúčtováno jako snížení pohledávky za platebním orgánem, nutno vést v CZK i EUR);

· atd.

3.7.2 Účetnictví na úrovni platebního orgánu


Na úrovni PA bude nutno účtovat (resp. vést analytickou účetní evidenci založenou na podvojném účetnictví) zejména o následujících operacích:

· získání závazku EU na daný operační program (bude zřejmě zaúčtováno jako pohledávka za Evropskou komisí, zároveň jde v podstatě o závazek vůči řídícímu orgánu, nutno vést v CZK i EUR);

· obdržení zálohové platby (bude zaúčtováno na bankovní účet oproti snížení pohledávky za EK);

· otevření limitu platební agentuře (bude zřejmě zaúčtováno jako závazek vůči platební agentuře);

· zrušení/čerpání limitu platební agenturou (bude zřejmě zaúčtováno jako snížení závazku vůči platební agentuře)

· obdržení výkazu výdajů od řídícího orgánu (bude zřejmě zaúčtováno jako snížení závazku vůči řídícímu orgánu);

· odeslání certifikovaného výkazu výdajů Evropské komisi (bude zřejmě zaúčtováno jako snížení pohledávky vůči EK, nutno vést v CZK i EUR, dále je nutno zajistit, aby vykázané platby byly "odepsány z nejdříve otevřených rozpočtových závazků EU);

· atd.

3.7.3 Účetnictví na úrovni platebních jednotek


Na úrovni PU bude nutno účtovat (resp. vést analytickou účetní evidenci založenou na podvojném účetnictví) zejména o následujících operacích:

· získání limitu od platebního orgánu (bude zřejmě zaúčtováno jako pohledávka vůči platební autoritě);

· zrušení limitu platebním orgánem (bude zřejmě zaúčtováno jako snížení pohledávky vůči platební autoritě);

· obdržení žádosti o výplatu prostředků od řídícího orgánu (bude zřejmě zaúčtováno jako závazek vůči řídícímu orgánu);

· podání bankovních příkazů (snížení závazků vůči řídícímu orgánu a navýšení závazku za konečnými příjemci);

· proplacení prostředků konečným příjemcům (zaúčtováno jako čerpání z bankovního účtu oproti snížení závazku za konečnými příjemci);

· atd.

Výkaznictví (reporting)

Všechny subjekty zpracovávají potřebné výkazy v CZK i v EUR. Pro účely přepočtu mezi CZK a EUR používají kurz stanovený Evropskou komisí pro měsíc, ve kterém se operace uskutečnila.

ČÁST II: Strukturální fondy

4 Úvod

Právo na prostředky ze SF v rámci Cíle 1 mají projekty realizované v regionech NUTS II,
 a v rámci Cílů 2 a 3 i regiony NUTS III,
 které splňují požadavky příslušné legislativy EU. Projekty jsou v rámci SF realizovány na decentralizovaném základu, což v praxi znamená, že není nutné jejich schválení Evropskou komisí. Konečnou odpovědnost za výběr projektů má MA.

Ve smyslu nařízení Rady ES č. 1260/1999 se strukturálními fondy rozumí:

· ERDF: podporuje produktivní investice vytvářející nová pracovní místa, infrastrukturu a rozvoj SME;

· EAGGF-orientační sekce: podporuje opatření v oblasti zemědělství a rozvoje venkova v rámci cíle 1;

· ESF: podporuje opatření pro zvyšování zaměstnanosti včetně vzdělávání;

· FIFG: podporuje opatření v oblasti rybolovu.

5 Omezení pro využívání prostředků

Při financování jednotlivých projektů a opatření musí být splněny následující podmínky:

· OP/SPD (neplatí pro SROP) může být financován pouze z jednoho SF;

· jednotlivé opatření v rámci SROP může být financováno pouze z jednoho SF;

· jednotlivé opatření musí korespondovat pouze s jedním z tří cílů stanovených v čl. 1 nařízení Rady 1260/1999;

· žádný z projektů nesmí být financován zároveň ze SF a iniciativy Společenství;

· žádný z projektů nesmí být financován zároveň ze SF a EAGGF záruční sekce;

· žádný z projektů nesmí být financován zároveň prostřednictvím iniciativy Společenství a záruční sekcí EAGGF;

· žádný z projektů nesmí být financován zároveň ze SF a CF.

6 Řídící orgány SF

6.1.1 Řídící orgán Rámce podpory Společenství

Řídícím orgánem CSF (MA-CSF) je MMR. Ministr pro místní rozvoj určí opatřením útvar, zřízený v rámci organizační struktury MMR, pro výkon funkce MA-CSF.

MA-CSF je institucí, která odpovídá za účinnost, správnost řízení a provádění pomoci ze SF v České republice. MA-CSF je současně zodpovědný za věcnou koordinaci pomoci v rámci strukturální politiky EU a za komunikaci s Evropskou komisí, zejména v oblasti programování.

6.1.2 Řídící orgány operačních programů

Řídícími orgány sektorových operačních programů jsou MPSV, MDS, MPO, MZe. Příslušní ministři určí opatřením útvary, zřízené v rámci organizační struktury příslušných ministerstev, pro výkon funkce MA-OP.

MA zodpovídají za přípravu a realizaci sektorových operačních programů podle čl. 34 nařízení Rady č. 1260/1999. Příslušná ministerstva připraví podrobný systém realizace programu.

Řídícím orgánem Společného regionálního operačního programu („SROP“) je MMR, Ministr pro místní rozvoj určí opatřením útvar, zřízený v rámci organizační struktury MMR, pro výkon funkce MA pro SROP.

MMR má konečnou odpovědnost za program ve vztahu k Evropské komisi.

Konečnou odpovědnost za realizaci jednotlivých programů nesou příslušní ministři.

Hlavními úkoly MA-OP jsou zejména:

· alokace prostředků na projekty – tuto činnost nelze delegovat na IB;

· konečný výběr (schválení) projektů – tuto činnost nelze delegovat na IB;

· uzavírání smluv o delegování některých svých pravomocí s IB;

· uzavírání smluv s FB o financování projektů. Uzavírá-li tyto dohody delegovaný IB, MA je povinný schválit text dohody o financování mezi IB a FB;

· dodržování předpisů EU (financování pouze uznatelných nákladů, soulad s politikami EU v oblasti životního prostředí, dodržování rovných příležitostí pro ženy a muže, dodržování pravidel volné soutěže a zadávání veřejných zakázek, dodržování požadavků na propagaci);

· dodržování pravidel vnitřního kontrolního systému (viz část V);

· provádění veřejnosprávní finanční kontroly (viz část V);

· zasílání stanovených dokumentů platební jednotce a platebnímu orgánu.

MA je povinen k výkazům výdajů, které jsou podkladem pro provedení certifikace připojit prohlášení, že při financování byla dodržena omezení stanovená v kap. 5.

7 Dohoda mezi MA-OP/IB a FB

V rámci realizace projektů financovaných prostřednictvím SF uzavírá MA dohodu o financování s FB. V případě, že je projekt realizován s využitím IB, musí:

1. MA uzavřít s IB dohodu o delegování pravomocí;

2. IB uzavřít dohodu s FB o financování projektu.

Dohoda musí být jasná, přesná a úplná. MA informuje PA a příslušnou PU při podání první žádosti o financování ze SF o všech dohodách uzavřených s FB a předá jim kopie těchto smluv.

Mezi podstatné náležitosti dohody mezi MA/IB a FB patří:

1. vymezení smluvních stran;

2. preambule (odkazy na legislativu EU, CSF/SPD/OP, odkaz na žádost FB o financování, podpisová práva osoby zastupující MA, určení kontaktních osob, apod.);

3. vymezení předmětu dohody v struktuře priorita, opatření, projekt (podrobný popis uvádí technická a finanční příloha);

4. jednoznačné určení všech subjektů podílejících se na financování projektu (předmětu dohody) a velikost jejich podílu na financování. Tyto subjekty uzavírají s FB samostatné dohody o financování. O těchto dohodách je informován MA;

5. harmonogram plnění a platnost dohody (datum povinného zahájení projektu, podmínky prodloužení dohody, podmínky ukončení dohody, stanovení možnosti měnit dohodu písemnými dodatky, apod.);

6. popis uznatelných nákladů (zásady, srovnání všech výdajů projektu a uznatelných výdajů projektu);

7. výše pomoci ze SF (% určení dotace ze SF a stanovení maximální částky, která může být ze SF vyplacena). Výše příspěvku ze SF se počítá jako rozdíl části uznatelných nákladů připadajících na financování ze SF a plánovaných příjmů z výsledků projektu;

8. platební podmínky (smlouvy o zřízení bankovních účtů všech spolufinancujících subjektů, způsob a harmonogram proplácení prostředků ze SF, stanovení případné zálohy, apod.);

9. závazek FB, že se podrobí kontrolám ze strany MA, IB, PA, kontrolního útvaru MF, NKÚ, Evropské komise a Evropského účetního dvora, popř. jimi určených zmocněnců, a že jim poskytne veškerou dokumentaci vztahující se k projektu;

10. stanovení povinnosti vedení podvojného účetnictví všech smluvních stran;

11. monitorování (vzájemné informování, archivace dokumentů, způsob provádění kontrol, apod.);

12. podmínky pro zpětný odvod prostředků a odstoupení od dohody neposkytne-li FB dostatečné informace o změnách v projektu nebo nevyužije-li FB všechny prostředky nebo je dohoda jiným způsobem porušena;

13. ustanovení týkající se požadavků na publicitu a pravidla volné soutěže (dodržování předpisů při zadávání veřejných zakázek, regulérnost veřejné pomoci, ochrana životního prostředí, podpora rovnosti žen a mužů, zákaz nabízení výsledků projektu za přehnaně nízké ceny, apod.);

14. finanční a technická příloha (podrobný popis projektu, odhady výdajů, odhad plánovaných příjmů z výsledků projektu, stanovení hodnotících ukazatelů, apod.);

15. povinnost FB uchovávat doklady do konce roku 2012
;

16. souhlas FB s využíváním údajů v informačních systémech pro účely administrace SF.

Dohoda může být měněna formou písemných dodatků. Nastanou-li změny týkající se finančních ustanovení, musí dodatek schválit MC.

8 Finanční toky strukturálních fondů

Požadavky legislativy EU na systém a metodiku finančních toků z rozpočtu EU jsou definovány v  nařízení Rady č. 1260/1999. Příspěvek SF je stanoven v CSF jako víceletý závazek na období programovacího období (současné programovací období je 2000-2006). V případě vstupu České republiky v roce 2004 půjde tedy o zkrácené programovací období 2004-2006. Závazek vyplývající z CSF pak bude transformován do rozpočtových závazků EU na roky 2004, 2005 a 2006, přičemž závazek z rozpočtu EU 2004 musí být vyčerpán do konce roku 2006, závazek z rozpočtu EU 2005 do konce roku 2007 a závazek z rozpočtu EU 2006 nejpozději do konce roku 2008.


Systém finančních toků SF probíhá na 3 základních liniích:

· stanovení závazku EU a zaslání zálohové platby (tzv. payment on account) z Evropské komise Platebnímu orgánu;

· zasílání průběžných plateb a platba konečného zůstatku z Evropské komise Platebnímu orgánu na základě žádostí
 a certifikovaných výdajů;

· platba konečným příjemcům (prostřednictvím PU).

PA vyplácí pouze prostředky SF.

Veškeré platby z a do Evropské unie probíhají v eurech (€).

8.1 Finanční toky mezi Evropskou komisí a Českou republikou

8.1.1 Stanovení závazku (alokace) EU

Prostředky určené pro financování prostřednictvím SF jsou alokovány Evropskou komisí na základě předložených finančních plánů pro každý OP, tj. na rozdíl od Fondu soudržnosti se stanoví závazek pro celý operační program, nikoliv pro konkrétní projekt. Alokace pro OP jsou rozčleněny podle jednotlivých SF. OP včetně finančních plánů zpracovává vždy příslušné ministerstvo, které plní funkci MA.

Alokace pro jednotlivé SF tvoří zvláštní položku v společném rozpočtu EU.
 Výše ročního závazku EU stanovuje Komise každý rok do 30. dubna. Z tohoto důvodu má PA povinnost předložit Komisi aktualizovaný odhad týkající se žádostí o platby pro daný a následující rok.
 Aby bylo možné zmíněný odhad vypracovat, je nezbytné, aby MA identifikovaly, resp. finančně naplánovaly předpokládanou úroveň prostředků, které budou potřebné v následujícím roce a tento finanční plán předložili PA do 31. března daného roku.

8.1.2 Zálohová platba

Výše zálohové platby u strukturálních fondů činí 7% z celkové alokace pro programovací období na daný operační program. Tato záloha je rozdělena na jednotlivé fondy a operační programy.

Evropská komise převede zálohovou platbu po stanovení závazku na zdrojový účet zřízený pro daný OP, jehož vlastníkem je MF (podrobnosti k bankovním účtům viz kap. 8.3). Obdržení platby se zachytí v podvojném účetnictví, které vede PA.

Není dovoleno převádět prostředky mezi jednotlivými OP.

Po obdržení zálohové platby musí být veškeré následující požadavky na financování ze SF (tj. průběžné platby a konečná platba) založeny na certifikovaných uskutečněných výdajích.

PA použije prostředky z této zálohové platby pro účely financování výdajů souvisejících s pomocí ze SF.

Není-li Evropské komisi zaslána žádná žádost o průběžnou platbu do 18 měsíců od rozhodnutí Evropské komise provést výplatu zálohové platby, musí být tato zálohová platba nebo její část vrácená zpět Evropské komisi.

8.1.3 Průběžné platby

PA žádá Evropskou komisi o doplnění zůstatku na zdrojovém účtu daného OP nebo SPD třikrát ročně. Poslední žádost o průběžnou platbu v kalendářním roce musí být doručena Evropské komisi do 31. října.

Žádost o průběžnou platbu zasílá PA po provedení certifikace uskutečněných výdajů podle čl. 9 nařízení 438/2001.

Průběžné platby vyplácí Evropská komise po obdržení žádostí o platbu, které jsou založeny na certifikovaných uskutečněných výdajích. Evropská komise provede transfer požadovaných prostředků do 2 měsíců od přijetí žádosti na příslušný zdrojový účet.

Po přijetí platby informuje PA příslušný MA o tom, že prostředky pro daný OP/SPD jsou na účtu a požádá ho o poskytnutí informací nezbytných k otevření limitu pro čerpání.

Celkový součet zálohové platby a průběžných plateb nesmí překročit 95% celkové alokace EU na daný OP nebo SPD. MA ověří, že kumulovaný součet požadovaných prostředků nepřekročil tuto hranici.

8.1.4 Platba konečného zůstatku

Tato platba může být vyplacena jsou-li splněny následující podmínky:

1) PA předloží Evropské komisi certifikované prohlášení o uskutečněných výdajích
 do 6 měsíců ode dne konečného termínu pro provádění plateb;

2) MA předloží Evropské komisi závěrečnou zprávu o realizaci daného OP a Evropská komise tuto zprávu schválí;

3) PA předloží Evropské komisi prohlášení při ukončení pomoci (tzv. winding-up) vystavené k tomu určeným orgánem.
 Bližší informace jsou uvedeny v části VI, kap. 22);

8.1.5 Vracení prostředků do rozpočtu EU

Prostředky poskytnuté ze SF se vracejí do rozpočtu EU v případě, že:

1. nebyly využité. Za nevyužité se považují prostředky, není-li v průběhu 18 měsíců ode dne schválení příspěvku ze SF Evropskou komisí zaslána Evropské komisi žádná žádost o platbu. Případně vzniklé úroky alokuje PA danému OP nebo SPD;

2. byly poskytnuté v rozporu s právními předpisy nebo uzavřenými smlouvami nebo dohodami.

Vracení nevyužitých a nesprávně použitých prostředků poskytnutých ze SF provádí PA, a to:

1. odečtením výše těchto prostředků od příštího výkazu certifikovaných výdajů, nebo
2. není-li celá výše prostředků, které mají být vráceny pokryta bodem 1, proplacením prostředků ve výši odpovídající tomuto rozdílu.

Nesprávně použité prostředky poskytnuté ze SF vymáhají příslušné finanční úřady.

PA vede evidenci o částkách vrácených do rozpočtu EU (podle bodu 1 nebo 2) a o částkách, které mají být vrácené.

PA vypracovává roční zprávu o částkách, které mají být k datu vypracování této zprávy vráceny. Tato zpráva je přílohou čtvrté čtvrtletní zprávy, která je zasílána Evropské komisi v souladu s nařízením Komise 1681/1994.

8.1.6 Používání měn

Prostředky z Evropské komise převedené na příslušný zdrojový účet zůstávají v eurech až do doby jejich převedení na čerpací účty, ze kterých provádějí PU výplaty konečným příjemcům do výše otevřeného limitu.

Při konverzi prostředků z EUR na CZK použije PA kurz ČNB devizy nákup platný v den provedení konverze. Vzniklé kurzové rozdíly jsou výdajem, resp. příjmem státního rozpočtu.

Pro účely výkaznictví vůči Evropské komisi se použije administrativní kurz Evropské komisi platný pro měsíc, ve kterém je konverze provedena.

8.2 Finanční toky mezi Platebním orgánem a Konečným příjemcem

Zálohy konečným příjemcům na financování projektu před započetím prací se zásadně neposkytují. Ve zvlášť zdůvodněných případech může PA povolit poskytnutí zálohy. Poskytnutí zálohy musí být upraveno v písemné dohodě mezi MA, resp. IB a FB po předchozím schválení PA.

Převod prostředků konečným příjemcům provádí PU daného OP z čerpacího účtu do výše otevřeného limitu, ke kterému mu PA stanoví podpisové právo. Prostředky vyplácí PU v CZK.

PU proplatí prostředky ze SF konečnému příjemci po zkontrolování požadovaných dokumentů, které jí předloží MA. Mezi tyto dokumenty patří zejména osvědčení o provedené práci, kopie uhrazených faktur (uhrazení faktury musí být potvrzené dodavatelem) a výpisy z účtů.

PU ověří zda je toto osvědčení v souladu s finančním plánem a dohodou mezi MA a FB, resp. IB pro daný projekt.

Po provedení kontroly předložených dokumentů a nejsou-li nalezeny žádné nedostatky, provede PU transfer prostředků v co nejkratším termínu.

Žádosti o provedení platby předkládá MA platební jednotce jednou měsíčně. Žádost musí být doložena požadovanými doklady (zejména příslušnými fakturami a osvědčením o provedené práci).

Platby jsou konečným příjemcům převáděny pouze na bankovní účet, který je specifikovaný v příslušné dohodě mezi MA a FB, resp. IB. Hotovostní platby ani šeky nejsou přípustné.

PU vede o všech provedených operacích podvojné účetnictví, popř. analytickou účetní evidenci na základě podvojného účetnictví.

Osvědčení o provedené práci zpracovává MA. Toto osvědčení obsahuje zejména:

1. vymezení SF, který se podílí na financování projektu;

2. číslo dohody mezi MA a FB;

3. určení FB;

4. souhrn uznatelných nákladů;

5. procentuální míru účasti SF na financování;

6. maximální výši příspěvku ze SF;

7. přehled o minulých osvědčeních;

8. souhrn realizovaných (skutečně vynaložených) výdajů a zatím neuhrazených výdajů;

9. přehled o uskutečněných kontrolách na místě (kdo, kdy, co, závěry z kontrol);

10. analýzu výdajů (reálnost výdajů, kopie faktur, výpisy z účtu, ověření uznatelnosti výdajů, soulad s finančním plánem uvedeným ve dohodě, apod.);

11. soulad s politikami EU (životní prostředí, rovné příležitosti pro ženy a muže, pravidla volné soutěže, veřejné zakázky, dodržení pravidel publicity, apod.);

12. prohlášení, že MA obdržel všechny požadované doklady a že proto navrhuje proplacení uvedené částky;

13. razítko MA a podpis odpovědného pracovníka;

8.3 Předkládaní žádostí o platby

PA vypracuje žádost o platbu ze SF na základě výkazu výdajů, který předloží příslušný MA. Výkaz výdajů se předkládá na standardizovaném formuláři, který vypracuje MA-CSF.

PA zpracuje podrobnou metodiku pro předkládání žádostí o platby Evropské komisi a příjem plateb z Evropské komise. Tato metodika bude zahrnovat zejména:

· Roční předávání výhledu výdajů na daný a následující rok Evropské komisi;

· Postup při vypracovávání žádostí o platby a jejich předávání Evropské komisi;

· Postup při přijímání plateb z Evropské komise;

· Postup při odvodu nevyužitých prostředků;

· Postup při nakládání s kurzovými rozdíly.

Výkazy výdajů zpracovává příslušný MA v termínech, které mu PA stanoví. MA vyplněný výkaz zašle PA prostřednictvím PU. PA po provedení kontroly výkazu vystaví certifikaci, zpracuje žádost o platbu a odešle ji Evropské komisi.

Žádosti o platby je možné zaslat Evropské komisi, jsou-li splněny následující podmínky:

· Evropské komisi byly předány informace podle čl. 18(3) nařízení Rady 1260/99. Tyto informace obsahují:

· seznam opatření vztahujících se k příslušným prioritám v rámci daného operačního programu;

· ex-ante zhodnocení podle čl. 41(3) nařízení Rady 1260/99, které:

· musí prokázat, že opatření je v souladu s prioritami;

· kvantifikuje cíle opatření;

· ověří oprávněnost výběrových kritérií pro výběr projektů;

· relevantní monitorovací ukazatele (viz čl. 36 nařízení Rady 1260/99), které informují mj. o způsobu plnění stanovených cílů, dokončení příslušné etapy projektu při plnění finančního plánu, apod;

· vymezení typů konečných příjemců;

· finanční plán specifikovaný podle opatření, předpokládanou alokaci příspěvku z příslušného SF, popř. financování z EIB, výši veřejných výdajů a odhad financování ze soukromých zdrojů. Finanční plán musí přesně popisovat úpravu národního kofinancování jednotlivých opatření;

· opatření zaměřené na propagaci operačních programů (viz čl. 46 nařízení Rady 1260/99)

· Evropské komisi byla předána poslední roční zprávu o realizaci podle čl. 37 nařízení Rady 1260/99. Tuto zprávu vypracovává MA a před jejím předáním Evropské komisi musí být schválena monitorovacím výborem;

· Evropské komisi byla předána zpráva o průběžném hodnocení výsledků dosažených při realizaci programu (viz čl. 42 nařízení Rady 1260/99). Za předložení této zprávy odpovídá MA ve spolupráci s Evropskou komisí a PA. Zprávu musí vypracovat nezávislý hodnotitel. Před odesláním zprávy Komisi je nezbytné její schválení v monitorovacím výboru pro CSF.

Povinnost předložit tuto zprávu v rámci programového období 2000-2006 byla stanovena do 31.12.2003. Standardně platí, že se zpráva předkládá 3 roky po schválení CSF. Podle dosavadních informací EK nebude v případě nových členských států průběžné hodnocení v rámci programovacího období 2000 – 2006 požadovat;

· Rozhodnutí MA a monitorovacího výboru o dalším financování jsou v souladu s celkovou částkou určenou na financování priorit z jednotlivých SF;

9 Systém bankovních účtů

PA uzavře smlouvu o vedení běžného účtu s ČNB pro každý OP a SPD. Vlastníkem těchto účtů je MF. Dispoziční právo k jednotlivým účtům mají PA a příslušná PU. Osoby mající dispoziční právo k účtům v rámci PA/PU určí I. náměstek ministra financí. Osoby mající dispoziční právo k účtům v rámci PU navrhne příslušný oprávněný náměstek daného rezortu.

Prostředky na zdrojových účtech Národního fondu se nepovažují za prostředky státního rozpočtu. Zůstatky na účtech jsou po ukončení kalendářního roku převáděny do dalšího roku.

Disponovat s účty je možné pouze na základě principu dvojího podpisu. PA ve spolupráci s PU zajistí vypracování potřebných podpisových vzorů.

PA stanoví každé PU limity pro čerpání z příslušného účtu pro období mezi jednotlivými certifikacemi uskutečněných výdajů. PU provádí platby konečným příjemcům do výše otevřeného limitu.

Úroky vzniklé na zdrojovém účtu lze použít na financování daného OP nebo SPD.

10 Monitorování

V současné době probíhají práce na přípravě Jednotného monitorovacího systému předstrukturálních a strukturálních fondů (MSSF). Gestorem přípravy je MMR.

Podrobnosti týkající se informačních systémů, jakož i odpovědnosti jednotlivých subjektů nebyly zatím stanoveny. Po jejich stanovení je Ministerstvo financí ve spolupráci s MA-CSF zapracuje do podrobné metodiky.

ČÁST III: Fond soudržnosti

Finanční řízení a kontrola Fondu soudržnosti se řídí obdobnými pravidly jako SF, tj. i zde jsou přísně oddělené linie řídící a platební. Základním rozdílem proti SF však je schvalování projektů Evropskou komisí a existence realizačních orgánů, které nemusí být ve smluvním vztahu s MA-CF.

11 Úvod

Fond soudržnosti je určen pro všechny země Evropské unie, jejichž HDP/ob. nepřesahuje 90% průměru zemí EU-15 měřeno v PPP.
 V rámci tohoto fondu lze financovat opatření v oblasti:

· dopravní infrastruktury;

· životního prostředí.

Realizace projektů v rámci CF je centralizována tím způsobem, že odpovědnost za konečný výběr projektu a stanovení výše jeho financování leží na Evropské komisi, která každý projekt schvaluje přijetím zvláštního rozhodnutí.

12 Řídící orgán CF

Řídícím orgánem CF je Ministerstvo pro místní rozvoj. Opatřením ministra pro místní rozvoj se stanoví útvar, který bude zabezpečovat konkrétní činnosti MA-CF. Mimo povinnosti stanovené v kap. 3.1.2 je MA-CF zodpovědný zejména za:

· koordinaci prací na Investiční strategii Fondu soudržnosti a její předložení Evropské komisi;

· zasílání žádostí o platby platebnímu orgánu;

· průběžné monitorování plnění Investiční strategie CF;

· monitorování plnění fyzických a finančních ukazatelů a stanovených cílů;

· předkládání zpráv Ministerstvu financí a Evropské komisi o postupu prací;

· kontrolu reálnosti vynaložených prostředků vzhledem k uskutečněným pracím;

· kontrolu dodržování předpisů EU realizačními orgány, zejména pravidel pro zadávání veřejných zakázek, uznatelnost vynaložených prostředků, ochranu životního prostředí a propagaci Fondu soudržnosti.

Pro zajištění správného a efektivního výkonu uvedených úkolů vytvoří MA-CF systém koordinace s realizačními orgány CF, tj. s Ministerstvem životního prostředí a Ministerstvem dopravy a spojů. Tento systém je součástí písemné pracovní dokumentace MA-CF.

13 Realizační orgány CF

Realizační orgány CF, tj. Ministerstvo životního prostředí a Ministerstvo dopravy a spojů, jsou zodpovědné za celkovou realizaci projektů v daném sektoru.

Hlavními úkoly realizačních orgánů jsou zejména:

· zpracování strategie pro financování projektů v rámci CF za daný sektor;

· zadávání veřejných zakázek a provádění výběrových řízení podle pravidel EU;

· uzavíraní smluv o financování projektů s konečnými příjemci;

· provádění kontrol fyzické realizace projektů;

· vedení samostatného podvojného účetnictví o veškerých operacích vztahujících se k projektům;

· pravidelné předkládání informací o stavu realizace projektů řídícímu orgánu CF;

· vracení nesprávně použitých prostředků platebnímu orgánu;

· vypracovávání výkazů uskutečněných výdajů, které jsou podkladem pro certifikaci uskutečněných výdajů a zasílání žádostí o platby Evropské komisi a jejich předávání platebnímu orgánu;

· zajištění dostatečných prostředků na spolufinancování projektů z národních zdrojů;

· dodržování předpisů EU, zejména pravidel pro zadávání veřejných zakázek, uznatelnost vynaložených prostředků, ochranu životního prostředí a propagaci Fondu soudržnosti;

· dodržování pravidel vnitřního kontrolního systému (viz část V);

· provádění veřejnosprávní finanční kontroly (viz část V).

14 Dohoda mezi realizačními orgány a FB

V rámci realizace projektů financovaných prostřednictvím CF uzavírají realizační orgány dohody o financování s FB.

Dohoda musí být jasná, přesná a úplná. Realizační orgány informují MA-CF, PA a příslušnou PU o všech dohodách nebo smlouvách uzavřených s FB a předá jim kopie těchto smluv.

Mezi podstatné náležitosti dohody patří:

1. vymezení smluvních stran;

2. preambule (odkazy na legislativu EU, příslušné rozhodnutí Evropské komise o schválení projektu, odkaz na žádost FB o financování, podpisová práva osoby zastupující realizační orgán, určení kontaktních osob, apod.);

3. vymezení předmětu dohody ve struktuře sektor (životní prostředí/doprava), projekt (podrobný popis uvádí technická a finanční příloha);

4. jednoznačné určení všech subjektů podílejících se na financování projektu (předmětu dohody). Tyto subjekty uzavírají s FB samostatné dohody o financování. O těchto dohodách je informován realizační orgán a MA-CF;

5. harmonogram plnění a platnost dohody (datum povinného zahájení projektu, podmínky prodloužení dohody, podmínky ukončení dohody, stanovení možnosti měnit dohodu písemnými dodatky, apod.);

6. popis uznatelných nákladů (zásady, srovnání všech výdajů projektu a uznatelných výdajů projektu);

7. výše pomoci z CF (% určení dotace z CF a stanovení maximální částky, která může být z CF vyplacena). Výše příspěvku z CF se počítá jako rozdíl uznatelných nákladů financovaných z CF a plánovaných příjmů z výsledků projektu;

8. platební podmínky (smlouvy o zřízení bankovních účtů všech spolufinancujících subjektů, způsob a harmonogram proplácení prostředků z CF, stanovení výše první zálohové platby, apod.);

9. závazek FB, že se podrobí kontrolám ze strany realizačního orgánu, MA, IB, PA, kontrolního útvaru MF, NKÚ, Evropské komise a Evropského účetního dvora, popř. jimi určených zmocněnců, a že jim poskytne veškerou dokumentaci vztahující se k projektu;

10. stanovení povinnosti vedení podvojného účetnictví všech smluvních stran;

11. monitorování (vzájemné informování, archivace dokumentů, způsob provádění kontrol, apod.);

12. podmínky pro zpětný odvod prostředků a odstoupení od dohody neposkytne-li FB dostatečné informace o změnách v projektu nebo nevyužije-li FB všechny prostředky nebo je dohoda jiným způsobem porušena;

13. ustanovení týkající se požadavků na publicitu a pravidla volné soutěže (dodržování předpisů při zadávání veřejných zakázek, regulérnost veřejné pomoci, ochrana životního prostředí, podpora rovnosti žen a mužů, zákaz nabízení výsledků projektu za přehnaně nízké ceny, apod.);

14. finanční a technická příloha (podrobný popis projektu, odhady výdajů, odhad plánovaných příjmů z výsledků projektu, stanovení hodnotících ukazatelů, apod.);

15. povinnost FB uchovávat doklady do konce roku 2012
;

16. souhlas FB s využíváním údajů v informačních systémech pro účely administrace CF.

Dohoda může být měněna formou písemných dodatků. Nastanou-li změny týkající se finančních ustanovení, musí dodatek schválit MC.

15 Finanční toky Fondu soudržnosti

Požadavky legislativy EU na systém a metodiku finančních toků z rozpočtu EU jsou definovány v nařízení Rady 1164/1994, kterým byl Fond soudržnosti založen a prováděcím nařízením Komise č. 1386/2002.

Závazek financovat určitý projekt v rámci Fondu soudržnosti vzniká dnem nabytí účinnosti rozhodnutí Evropské komise o financování daného projektu. Rozhodnutí Evropské komise je publikováno v úředním věstníku EU.


Systém finančních toků probíhá na 3 základních liniích:

· stanovení závazku EU a zaslání zálohové platby (tzv. payment on account) z Evropské komise Platebnímu orgánu;

· zasílání průběžných plateb a platba konečného zůstatku z Evropské komise Platebnímu orgánu na základě žádostí
 a certifikovaných výdajů;

· platba konečným příjemcům (prostřednictvím PU).

PA vyplácí pouze prostředky CF.

Veškeré platby z a do Evropské unie probíhají v eurech (€).

15.1 Finanční toky mezi Evropskou komisí a Českou republikou

15.1.1 Stanovení závazku (alokace) EU

Prostředky určené pro financování prostřednictvím CF jsou alokovány Evropskou komisí ve výši specifikované v příslušném rozhodnutí Evropské komise.

Alokace pro CF tvoří zvláštní položku v společném rozpočtu EU.
 Výše ročního závazku EU stanovuje Komise každý rok do 30. dubna. Z tohoto důvodu má PA povinnost předložit Komisi aktualizovaný odhad týkající se odhadu výdajů na projekty pro daný a následující rok.
 Aby bylo možné zmíněný odhad vypracovat, je nezbytné, aby MA-CF identifikoval, resp. finančně naplánoval, ve spolupráci s realizačními orgány CF, předpokládanou úroveň prostředků, které budou potřebné v následujícím roce. MA-CF předloží tento finanční plán platebnímu orgánu do 31. března daného roku.

15.1.2 Zálohová platba

Výše zálohové platby činí 20% z celkové hodnoty uznatelných nákladů projektu. Evropská komise může ve svém rozhodnutí stanovit vyšší procento zálohové platby.

Evropská komise převede zálohovou platbu po stanovení závazku na zdrojový účet zřízený pro daný projekt v termínu uvedeném v příslušném rozhodnutí, jehož vlastníkem je MF. Obdržení platby se zachytí v podvojném účetnictví, které vede PA.

Není dovoleno převádět prostředky mezi jednotlivými projekty.

Po obdržení zálohové platby musí být veškeré následující požadavky na financování z CF (tj. průběžné platby a konečná platba) založeny na certifikovaných uskutečněných výdajích.

PA použije prostředky z této zálohové platby pro účely financování výdajů souvisejících s pomocí z CF.

Není-li Evropské komisi zaslána žádná žádost o průběžnou platbu do 12 měsíců od rozhodnutí Evropské komise provést výplatu zálohové platby, musí být tato zálohová platba nebo její část vrácená zpět Evropské komisi.

15.1.3 Průběžné platby

PA žádá Evropskou komisi o doplnění zůstatku na zdrojovém účtu daného OP třikrát ročně. Poslední žádost o průběžnou platbu v kalendářním roce musí být doručena Evropské komisi do 31. října.

Žádost o průběžnou platbu zasílá PA po provedení certifikace uskutečněných výdajů.

Průběžné platby vyplácí Evropská komise po obdržení žádostí o platbu, které jsou založeny na certifikovaných uskutečněných výdajích. Evropská komise provede transfer požadovaných prostředků do 2 měsíců od přijetí žádosti na příslušný zdrojový účet.

Po přijetí platby informuje PA MA-CF a příslušný realizační orgán o tom, že prostředky pro daný projekt jsou na účtu a požádá ho o poskytnutí informací nezbytných k otevření limitu pro čerpání.

Celkový součet zálohové platby a průběžných plateb nesmí překročit 80% z celkové alokace EU na daný projekt. V případě důležitých projektů může Evropská komise ve svém rozhodnutí stanovit vyšší procento, maximálně však 90%. MA-CF ověří, že kumulovaný součet požadovaných prostředků nepřekročil tuto hranici.

15.1.4 Platba konečného zůstatku

Tato platba může být vyplacena jsou-li splněny následujících podmínek:

1) PA předloží Evropské komisi certifikované prohlášení o uskutečněných výdajích
 do 6 měsíců ode dne konečného termínu pro provádění plateb;

2) MA-CF předloží Evropské komisi prostřednictvím PA závěrečnou zprávu o realizaci projektu;

3) MA-CF poskytne Evropské komisi prostřednictvím PA prohlášení, že byly splněny cíle projektu;

4) MA-CF poskytne Evropské komisi prostřednictvím PA prohlášení, že byly dodrženy pravidla pro publicitu;

5) PA předloží Evropské komisi prohlášení při ukončení pomoci (tzv. winding-up) vystavené k tomu určeným orgánem. Bližší informace jsou uvedeny v části V, kap. 22).

Žádost o platbu konečného zůstatku zasílá PA spolu s dalšími požadovanými dokumenty Evropské komisi.

15.1.5 Vracení prostředků do rozpočtu EU

Prostředky poskytnuté z CF se vracejí do rozpočtu EU v případě, že:

1. nebyly využité. Za nevyužité se považují prostředky, není-li v průběhu 12 měsíců ode dne zaslání zálohové platby z CF Evropskou komisí zaslána Evropské komisi žádná žádost o platbu. Případně vzniklé úroky alokuje PA pro daný projekt;

2. byly poskytnuté v rozporu s právními předpisy nebo uzavřenými smlouvami nebo dohodami.

Proplácení nevyužitých a nesprávně použitých prostředků poskytnutých ze SF provádí PA, a to:

1. odečtením výše těchto prostředků od příštího výkazu certifikovaných výdajů, nebo
2. není-li celá výše prostředků, které mají být vráceny pokryta bodem 1, proplacením prostředků ve výši odpovídající tomuto rozdílu.

Nesprávně použité prostředky poskytnuté ze SF vymáhají příslušné finanční úřady.

PA vede evidenci o částkách vrácených do rozpočtu EU (podle bodu 1 nebo 2) a o částkách, které mají být vrácené.

PA vypracovává roční zprávu o částkách, které mají být k datu vypracování této zprávy vráceny. Tato zpráva je přílohou čtvrté čtvrtletní zprávy, které jsou zasílány Evropské komisi v souladu s nařízením Komise 1831/1994.

15.1.6 Používání měn

Prostředky z Evropské komise převedené na příslušný zdrojový účet zůstávají v eurech až do doby jejich převedení na čerpací účty, ze kterých provádějí PU výplaty konečným příjemcům do výše otevřeného limitu.

Při konverzi prostředků z EUR na CZK použije PA kurz ČNB devizy nákup platný v den provedení konverze. Vzniklé kurzové rozdíly jsou výdajem, resp. příjmem státního rozpočtu.

Pro účely výkaznictví vůči Evropské komisi se použije administrativní kurz Evropské komisi platný pro měsíc, ve kterém byly výdaje uskutečněny.

15.2 Finanční toky mezi Platebním orgánem a Konečným příjemcem

Převod prostředků konečným příjemcům provádí PU z čerpacího účtu pro daný projekt, ke kterému mu PA stanoví podpisové právo.

Výše zálohy musí být uvedena ve dohodě mezi realizačním orgánem a FB, a musí odpovídat částce uvedené v příslušném rozhodnutí Evropské komise.

PU proplatí prostředky z CF konečnému příjemci po zkontrolování požadovaných dokumentů, které jí předloží realizační orgán. Mezi tyto dokumenty patří zejména osvědčení o provedené práci a kontrolách a kopie uhrazených faktur. Prostředky vyplácí PU v CZK.

PU ověří zda je toto osvědčení v souladu s finančním plánem a dohodou o financování mezi realizačním orgánem a FB pro daný projekt.

Po provedení kontroly předložených dokumentů a nejsou-li nalezeny žádné nedostatky, provede PU transfer prostředků v co nejkratším termínu.

Žádosti o provedení platby předkládá realizační orgán platební jednotce v souladu s platebními podmínkami stanovenými v dohodě o financování. Žádost musí být doložena požadovanými doklady (zejména příslušnými fakturami a osvědčením o provedené práci).

Platby jsou konečným příjemcům převáděny pouze na bankovní účet, který je specifikovaný v příslušné dohodě o financování mezi realizačním orgánem a FB. Hotovostní platby ani šeky nejsou přípustné.

PU vede o všech provedených operacích podvojné účetnictví.

Osvědčení o provedené práci zpracovává příslušný realizační orgán. Toto osvědčení obsahuje zejména:

1. číslo dohody o financování mezi realizačním orgánem a FB;

2. určení FB;

3. souhrn uznatelných nákladů;

4. procentuální míru účasti CF na financování;

5. maximální výši příspěvku z CF;

6. přehled o minulých osvědčeních;

7. souhrn realizovaných (skutečně vynaložených) výdajů a zatím neuhrazených výdajů;

8. přehled o uskutečněných kontrolách na místě (kdo, kdy, co, závěr z kontroly);

9. analýzu výdajů (reálnost výdajů, kopie faktur, výpisy z účtu, ověření uznatelnosti výdajů, soulad s finančním plánem uvedeným ve dohodě, apod.);

10. soulad s politikami EU (životní prostředí, rovné příležitosti pro ženy a muže, pravidla volné soutěže, veřejné zakázky, dodržení pravidel publicity, apod.);

11. prohlášení, že realizačního orgánu obdržel všechny požadované doklady a že proto navrhuje proplacení uvedené částky;

12. razítko realizačního orgánu a podpis odpovědného pracovníka.

16 Systém bankovních účtů

PA uzavře smlouvu o vedení běžného účtu s ČNB pro každý schválený projekt. Vlastníkem účtů je MF. Dispoziční právo k jednotlivým účtům mají PA a příslušná PU.

Prostředky na zdrojových účtech Národního fondu se nepovažují za prostředky státního rozpočtu. Zůstatky na účtech jsou po ukončení kalendářního roku převáděny do dalšího roku.

Disponovat s účty je možné pouze na základě principu dvojího podpisu. Osoby oprávněné disponovat s účty jmenuje vedoucí organizace, popřípadě jeho oprávněný zástupce. PA ve spolupráci s PU zajistí vypracování potřebných podpisových vzorů. Kopie podpisových vzorů jsou uloženy u vedoucího organizace, popřípadě u ním určené osoby.

PA stanoví každé PU limity pro čerpání z příslušného účtu pro období mezi jednotlivými certifikacemi uskutečněných výdajů. PU provádí platby konečným příjemcům do výše otevřeného limitu.

Úroky vzniklé na zdrojovém účtu se můžou použít na financování daného projektu.

17 Monitorování

V současné době probíhají práce na přípravě Jednotného monitorovacího systému předstrukturálních a strukturálních fondů (MSSF). Gestorem přípravy je MMR.

Podrobnosti týkající se informačních systémů, jakož i odpovědnosti jednotlivých subjektů nebyly zatím stanoveny. Po jejich stanovení je Ministerstvo financí ve spolupráci s MA-CSF zapracuje do podrobné metodiky.

ČÁST IV: Iniciativy Společenství

Iniciativami Společenství se dle nařízení Rady 1260/1999 rozumí programy Interreg, URBAN, Leader a EQUAL. Tyto programy jsou financované na základě stejných principů jako SF. Příspěvek EU na financování těchto programů se uskutečňuje z jednotlivých SF.

Finanční alokace z jednotlivých SF pro financování iniciativ stanovuje Evropská komise pro každý členský stát EU.

Příspěvek EU pro financování jednotlivých akcí činí 75% u regionů spadajících pod cíl 1 a 50% u ostatních regionů.

Systém řízení finančních toků je obdobný jako u operačních programů či jednotných programových dokumentů. Tato část bude postupně zpřesňována, popřípadě integrována do části strukturální fondy, v případě, že odlišnosti budou velmi malé.

ČÁST V: Finanční kontrola

18 Úvod

Ustanovení této části se týkají provádění kontrol SF i CF.

V návaznosti na ustanovení čl. 84 odst. 2 Evropské dohody zakládající přidružení mezi Českou republikou na jedné straně a Evropskými společenstvími a jejich státy na straně druhé (č. 7/1995 Sb.) se ČR zavázala ke spolupráci s cílem rozvíjet účinné kontrolní systémy v ČR podle standardních metod a postupů Společenství.

V souladu s ustanovením § 7 zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě (zákon o finanční kontrole), Ministerstvo financí jako ústřední správní úřad pro finanční kontrolu metodicky řídí a koordinuje výkon finanční kontroly ve veřejné správě. V návaznosti na §§ 2 a 3 zákona o finanční kontrole toto platí i pro kontrolu prostředků soustředěných v Národním fondu a jiných prostředků poskytnutých ČR ze zahraničí na základě mezinárodních smluv nebo poskytnutých k plnění úkolů veřejné správy.

Základním východiskem pro zpracování metodiky jsou příslušná ustanovení nařízení Komise 438/2001.

Metodika vychází nejen ze současné národní legislativy a legislativy EU, ale zohledňuje i poznatky získané z přístupu jednotlivých členských států EU k řešení problematiky finanční kontroly SF a CF a doporučení jednotlivých generálních ředitelství Evropské komise. Navazuje na výsledky jednání Kontaktní skupiny evropských organizací pro finanční kontrolu a závěry twinningových projektů PHARE (k doporučením expertů bude přihlédnuto i při vydání podrobných metodických pokynů).

V této souvislosti je nezbytné zabezpečit dodržování obecně platných auditních standardů INTOSAI (Mezinárodní organizace nejvyšších kontrolních institucí). Metodika pro finanční kontrolu SF a CF vychází z Evropské směrnice pro implementaci auditních standardů INTOSAI, a navazuje tak na zákon o finanční kontrole, kterým je zabezpečeno respektování hlavních principů finanční kontroly uplatňovaných v EU a zabudování zásad obsažených ve směrnici INTOSAI z roku 1992, jež by měly být zohledněny v nově vytvořeném kontrolním systému jednotlivých organizačních složek veřejné správy.

Zpracovaná metodika vytváří základní rámec přístupu k finanční kontrole SF a CF především s ohledem na skutečnost, že prostředky těchto fondů může ČR využívat až po vstupu do EU. Vzhledem k možnosti vydávání nových právních předpisů EU a navazujících upřesňujících pomůcek ze strany orgánů Evropské komise, především Generálního ředitelství pro regionální politiku, v období do konce roku 2003 předpokládá MF novelizaci metodických pokynů před vstupem ČR do EU.

MF zpracuje do konce října 2002 metodiku kontroly na místě ex post podle nařízení Komise č. 438/2001 a pro činnosti související s prohlášením při ukončení pomoci. Jejich součástí bude jednotný metodický výklad položek pro potřeby informačního systému.

19 Kontrola fyzické realizace projektu

Kontrolu fyzické realizace projektu
 uskutečňuje:

1. konečný příjemce
FB je povinen před provedením úhrady dodavateli provést věcnou a formální kontrolu každé faktury. Pro účely této kontroly používá kontrolní seznam (checklist), jehož podrobnosti stanoví MA-CSF.

2. zprostředkovatelský orgán

IB musí ověřit, zda byly práce, které jsou součástí smlouvy o financování, uskutečněny. Zprávy z provedených kontrol obsahují popis provedených prací, zhodnocení souladu se smlouvou o financování a opatření navržená pro odstranění nesrovnalostí.

3. řídící orgán SF
Jestliže se na realizaci projektu nepodílí IB, je za provádění kontrol fyzické realizace projektu zodpovědný MA-SF. V případě, že se na realizaci IB podílí, musí se MA přesvědčit, že IB požadované kontroly v potřebním rozsahu provádějí. Přesvědčí-li se MA, že byly požadované kontroly provedeny, vydá osvědčení o provedené práci. Podrobnosti týkající se tohoto osvědčení jsou uvedeny v části II, kap. 8.2 (pro SF) a části III, kap. 15.2 (pro CF).

4. realizační orgán CF
Odpovědnost realizačního orgánu CF je obdobná jako odpovědnost IB, resp. MA-SF.

MA-CSF a MA-CF vydají podrobné pokyny týkající se provádění kontrol fyzické realizace projektu.

20 Kontrola vzorku operací a projektů

Kontroly vzorku operací SF podle čl. 10 nařízení Komise 438/2001 provádí k tomu určený útvar v rámci organizační struktury příslušného rezortu.

Kontroly vzorku projektů CF
 provádí útvar v rámci organizační struktury:

· Ministerstva dopravy a spojů pro projekty v rámci sektoru dopravy;

· Ministerstva životního prostředí pro projekty v rámci sektoru životního prostředí.

Útvar provádějící kontrolu vzorku operací a projektů (dále jen „kontrola vzorků“) musí být organizačně oddělen od útvarů podílejících se na realizaci a provádějících platby. Tímto útvarem může být například útvar interního auditu daného rezortu.

Provedení analýzy rizik a následný výběr vzorků provede příslušné ministerstvo ve spolupráci s MA-CSF a MA-CF.

Kontrola vzorků vychází z následujících zásad:

1. Kontrolní orgán je povinen pečlivě volit techniky shromažďování dat a výběru vzorků.

2. V souladu se standardem č. 23 INTOSAI řešícím přístup k výběru kontrolních vzorků se před kontrolou vzorků operací zvažuje především:

a) počet a relativní velikost položek;

b) významnost položek a inherentní riziko chyby v těchto položkách;

c) relevance a spolehlivost dokladů získaných alternativními prověrkami a postupy a relativní náklady a časová náročnost jednotlivých metod.

3. Kontrolovaný vzorek musí být reprezentativní.

4. Vzorek smí být statistický nebo nestatistický.

a) Ke statistickému výběru vzorků se použijí metody náhodného výběru a teorie pravděpodobnosti.

b) Při nestatistickém výběru vzorků se doporučuje použití metod náhodného výběru kvůli zvýšení pravděpodobnosti, že vzorek je pro daný okruh údajů reprezentativní.

c) U nestatistického výběru vzorků je nutno pečlivě zvážit přiměřenost základu pro vyvození závěru o hospodaření.

5. Výběr vzorků se uskutečňuje ve čtyřech fázích:

a) plánování vzorku;

b) výběr položek k testování;

c) testování;

d) vyhodnocení výsledků.

6. Všechna rozhodnutí v průběhu výběru vzorků musí být zdokumentována v souladu s podrobnými metodickými postupy.

7. Provedené kontroly vzorků před ukončením pomoci (tj. před ukončením programovacího období) musí pokrývat:

a) u SF minimálně 5% celkových uznatelných výdajů daného OP nebo SPD;

b) u CF minimálně 15% celkových uznatelných výdajů schválených projektů v rámci každého sektoru (tj. 15% pro projekty v rámci sektoru dopravy a 15% v rámci sektoru životního prostředí);

8. Při kontrole vzorků se uplatňuje zásadně kombinace různých druhů a velikostí operací a projektů kvůli zajištění potřebné reprezentativnosti.

9. Kontroly vzorků zohledňují všechny rizikové faktory zjištěné kontrolními orgány ČR nebo EU.

10. Kontroly vzorků berou v úvahu:

a) u SF koncentraci operací u některých zprostředkujících subjektů nebo konečných příjemců tak, aby u hlavních zprostředkujících subjektů a konečných příjemců byla provedena alespoň jedna kontrola před ukončením každé pomoci;

b) u CF potřebu zajistit, aby různé subjekty podílející se na řízení a realizaci projektů v sektorech dopravy a životního prostředí byly uspokojujícím způsobem zkontrolovány.

11. Kontroly se organizují a koordinují takovým způsobem, aby bylo zabezpečeno rovnoměrné rozložení kontrol v celém období čerpání prostředků. V této souvislosti zpracuje každý MA-SF, resp. realizační orgány CF podrobný plán kontrol.

12. Každá kontrolovaná činnost se posuzuje z hlediska:

a) souladu s právními předpisy;

b) věcné správnosti;

c) hospodárnosti;

d) efektivnosti;

e) účelnosti.

13. Kontroly vzorků slouží k ověření

a) uplatnění a účinnosti řídících a kontrolních systémů;

b) souladu dostatečného množství účetních záznamů s připojenými dokumenty uchovávanými u zprostředkovatelských subjektů, u konečných příjemců a u dalších subjektů nebo firem, které operace provádějí;

c) existence vyhovující pomůcky pro audit se zaměřením na finanční toky (audit trail);

d) zda povaha a termíny realizace u dostatečného množství výdajových položek vyhovují ustanovením Společenství a odpovídají schváleným ukazatelům operace nebo projektu a skutečně vykonaným pracím a činnostem;

e) zda skutečné využití nebo zamýšlené využití operace je v souladu s popisem využití uvedeným v žádosti o spolufinancování Společenství (platí pro SF);

f) zda je realizace projektů v souladu s podmínkami uvedenými v rozhodnutí o poskytnutí pomoci a s cíli projektu (platí pro CF).

g) zda jsou finanční příspěvky Společenství v rámci limitů stanovených článkem 29 nařízení Rady 1260/1999 a zda se proplácejí konečným příjemcům bez jakýchkoli srážek nebo neodůvodněných prodlev (platí pro SF);

h) zda bylo skutečně poskytnuto příslušné národní spolufinancování;

i) zda spolufinancované operace a projekty jsou realizovány v souladu s pravidly a politikami Společenství, jak to požaduje čl. 12 nařízení Rady 1260/1999 a čl. 8 nařízení Rady 1164/1994.

14. Při kontrole se vypracovává kontrolní protokol.

15. Protokoly o prováděných kontrolách vzorků se uchovávají nejméně dva roky po dni vydání prohlášení při ukončení pomoci.

16. Zprávy o provedení kontrol vzorků jsou předkládány Ministerstvu financí (útvaru vystavujícímu prohlášení při ukončení pomoci a platebnímu orgánu) v rozsahu a termínech upřesněných podrobnými metodickými pokyny.

17. Organizování kontrol vzorků zabezpečují v souladu s ustanovením § 5 zákona o finanční kontrole vedoucí orgánů veřejné správy, kteří mají zodpovědnost za organizování, řízení a zajištění přiměřenosti a účinnosti finanční kontroly v rámci své řídící pravomoci.

18. Kontrolní orgány provádějící kontroly vzorků spolupracují v případě vyžádání s kontrolními orgány Evropské komise, s orgány Evropského účetního dvora nebo s jimi určenými zmocněnci, stanoví-li tak vyhlášená mezinárodní smlouva, kterou je ČR vázána. V rámci spolupráce jsou povinny poskytovat informace o předmětu, účelu a výsledku kontrol.

19. Vedoucí útvaru určeného k provádění kontroly vzorků je povinen v souladu s § 24 zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole, poskytovat Ministerstvu financí informace o výsledcích kontroly vzorků, které byly poskytnuty orgánům Evropské komise, Evropského účetního dvora, představitelům OLAF či jiným mezinárodním organizacím, popř. jimi určeným zmocněncům, jakož i aktuální informace o popisu řídících a kontrolních systémů v orgánu veřejné správy.

20. Ministerstvo financí vede centrální evidenci o poskytnutých informacích o výsledcích kontrol vzorků pro jednotlivé strukturální fondy a Fond soudržnosti.

21. Provedené kontroly musí konstatovat, zdali jsou zjištěné problémy systémové povahy a představují tak riziko pro další operace prováděné stejným konečným příjemcem nebo spravované stejným zprostředkovatelským subjektem. Musí rovněž zjistit příčiny takových situací, případně navrhnout další potřebná šetření, nutná opatření k nápravě a preventivní opatření.

22. Metodický postup k výběru vhodných vzorků a přístup ke zpracovávání analýzy rizik bude součástí podrobných metodických pokynů vydaných Ministerstvem financí ve spolupráci s příslušnými resorty.

21 Vnitřní řídící a kontrolní systém

Platební orgán, platební jednotky, řídící orgány, realizační orgány a zprostředkovatelé („subjekty finanční kontroly“) musí mít zavedeny řídící a kontrolní systémy zajišťující řádné finanční řízení.

Subjekty podílející se na realizaci projektů musí mít funkční a efektivní vnitřní řídící a kontrolní systém,
 který:

· je schopen identifikovat administrativní, systémové a záměrné chyby;

· obsahuje kontrolní body zajišťující prevenci vzniku chyb.

Hlavní požadavky na vnitřní kontrolní systém:

a) každý subjekt musí zpracovat manuál, který bude zahrnovat písemné pracovní postupy používané při provádění jednotlivých činností. Manuál musí být zpracován ve formě tzv. řízené dokumentace, která zajišťuje, že každý pracovník má k dispozici aktuální verzi manuálu. Bližší pokyny týkající se vymezení obsahu manuálu a způsobu jeho řízení poskytne odbor Národního fondu MF;

b) činnosti každého subjektu musí být předmětem interního auditu. Tuto službu může plnit i útvar interního auditu zřízeného v rámci instituce, ve které je tento subjekt organizačně začleněn;

c) každý subjekt musí při provádění jednotlivých úkonů důsledně dodržovat systém dvojího podpisu. Pro tyto účely musí manuál obsahovat ustanovení o tom, která osoba (vymezená svou funkcí) má oprávnění daný úkon podepsat. Vedoucí subjektu musí mít k dispozici podpisové vzory všech pracovníků;

d) každý subjekt musí zajistit přesné, včasné a spolehlivé vedení podvojného účetnictví vztahující se k projektům financovaných prostřednictvím SF a CF;

e) každý subjekt musí zajistit oddělení funkcí schvalovací, platební a účetní, tj. nesmí nastat situace, kdy tatáž osoba platbu schválí, provede a zaúčtuje;

f) každý subjekt musí zajistit zastupitelnost zaměstnanců u všech funkcí;

g) každý subjekt musí zajistit bezpečnost informačních systémů;

h) každý subjekt musí mít písemně zpracovanou politiku k předcházení konfliktu zájmů;

22 Prohlášení při ukončení pomoci

Vystavení prohlášení při ukončení pomoci je nutnou podmínkou pro zaslání žádosti o platbu konečného zůstatku Evropské komisi.

Toto prohlášení se vystavuje:

1) v případě SF při ukončení programovacího období;

2) v případě CF při ukončení jednotlivého projektu.

Útvar pověřený vydáváním prohlášení při ukončení pomoci určuje ministr financí, o jeho pověření informuje příslušné orgány Evropské komise a jednotlivé řídící a platební orgány.

Ministr financí pověřil vydáváním tohoto prohlášení odbor Finanční kontroly ve veřejné správě Ministerstva financí (dále jen “kontrolní útvar MF”).

Vystavování prohlášení při ukončení pomoci vychází z následujících zásad:

1. Kontrolní útvar MF pověřený vydáváním prohlášení při ukončení pomoci provádí svá šetření v souladu s mezinárodními standardy pro audit.

2. Řídící a platební orgány a zprostředkovatelské subjekty poskytují kontrolnímu útvaru MF veškeré požadované informace a zabezpečují přístup k záznamům a ostatním dokumentům nezbytným pro vypracování prohlášení při ukončení pomoci.

3. Pro účely zpracování prohlášení organizuje kontrolní útvar MF pravidelné čtvrtletní schůzky se zástupci řídících orgánů. Účelem těchto schůzek je mj.:

· Koordinovat uskutečňování kontrol vzorků v rámci jednotlivých OP, SPD a CF;

· Projednávat přístup k vypracování zprávy o zjištěných nesrovnalostech, která je podkladem pro vypracování čtvrtletních zpráv podle nařízení Komise 1681/1994 a 1831/1994;

4. Při pracích souvisejících se zpracováním podkladů pro vydání prohlášení při ukončení pomoci útvary interního auditu ustavené uvnitř orgánu veřejné správy podle hlavy III zákona o finanční kontrole úzce spolupracují s kontrolním útvarem MF.

5. Prohlášení je založeno na:

a) přezkoumání řídících a kontrolních systémů;

b) výsledcích již provedených kontrol;

c) další kontrole vzorku operací podle potřeby.

6. Kontrolní útvar MF provádí veškerá šetření nutná k tomu, aby získal přiměřenou záruku, že ověřovaný výkaz výdajů je správný a příslušné transakce jsou zákonné a řádné.

7. Prohlášení se vypracovává podle podrobných metodických pokynů, které vydá Ministerstvo financí.

8. Při vydání podrobných metodických pokynů Ministerstvo financí vychází z indikativního vzoru uvedeného v příloze III nařízení Komise (ES) č. 438/2001.

9. Součástí prohlášení je zpráva obsahující všechny odpovídající údaje, z kterých prohlášení vychází, včetně shrnutí nálezů všech kontrol provedených kontrolními orgány ČR a EU, k nimž má kontrolní útvar MF přístup.

10. V případě, že existence závažných nedostatků v řízení nebo kontrole nebo vysoká četnost zjištěných nesprávností neumožní poskytnout celkovou záruku platnosti žádosti o proplacení konečného zůstatku a konečného ověření výdajů, v prohlášení se tyto okolnosti uvedou včetně odhadu rozsahu problému a jeho finančního dopadu.

11. Způsob předávání vydaného prohlášení příslušným orgánům Evropské komise upřesňuje ministr financí. Přitom zohledňuje i požadavky orgánů Evropské komise.

12. V případě, že jsou zaznamenány vážné překážky při vypracování prohlášení nebo zjištěná četnost výskytu omylů je vysoká a nelze na základě těchto skutečností zaujmout stanovisko ke konečnému výkazu výdajů a k žádosti o proplacení konečného zůstatku, ministr financí informuje před odesláním prohlášení příslušným orgánům Evropské komise o tomto stavu vládu České republiky. Informace obsahuje návrh dalšího postupu, případně návrh doporučených opatření.

13. Je-li zasíláno orgánu Evropské komise následné prohlášení, obsahuje opatření přijatá vládou k odstranění zjištěného stavu.

Část VI: Postup při financování programů EU organizačními složkami státu

1. OSS narozpočtuje do výdajů 100% hodnoty projektů, resp. části projektů, které mají být realizovány v daném roce;

2. V případě, že se na financování projektu podílí více OSS, rozpočtuje OSS, která je konečným příjemcem projektu, celkovou hodnotu projektu sníženou o částky, kterými se na financování projektu podílí ostatní OSS. Ostatní OSS rozpočtují v daném rozpočtovém roce na straně výdajů jím příslušející podíl na financování daného projektu;

3. Ve státním rozpočtu bude celková hodnota podle bodu 1 stanovena jako zvláštní závazný ukazatel;

4. Prostředky určené závazným ukazatelem podle bodu 2, které nebyly nevyčerpané v daném rozpočtovém roce se převádějí do rezervního fondu příslušné OSS a následně použity v následujícím rozpočtovém roce v rámci téhož závazného ukazatele (nutná novela §47 rozpočtových pravidel);

5. Příjmy prostředků ze SF a CF:

a) příjmy se nerozpočtují v rozpočtu dané OSS;

b) příjmy ze SF a CF se z NF převádějí na příjmový účet dané OSS;

c) příjmy ze SF a CF nelze použít na krytí žádných výdajů dané OSS;

d) příjmy ze SF a CF se považují za příjem státního rozpočtu.

6. V případě, že je projekt spolufinancován z více národních veřejných zdrojů, např. ze státního rozpočtu, rozpočtu kraje nebo obce, žádá FB o tyto prostředky zvlášť u správce příslušné rozpočtové kapitoly, popř. u kraje nebo obce.

ČÁST VII: Seznam použitých zkratek

	CAP
	Společná zemědělská politika (Common agriculture policy)

	CF
	Fond soudržnosti (Cohesion fund)

	CSF
	Rámec podpory Společenství (Community support framework)

	ČNB
	Česká národní banka

	EAGGF
	Evropský zemědělský orientační a záruční fond (European agricultural guidance and guarantee fund)

	EIB
	Evropská investiční banka (European investment bank)

	EK
	Evropská komise

	ERDF
	Evropský fond pro regionální rozvoj (European regional development fund)

	ESF
	Evropský sociální fond (European social fund)

	FB
	Konečný příjemce (Final beneficiary)

	FIFG
	Finanční nástroj pro orientaci rybolovu (Financial instrument for fisheries guidance)

	IB
	Zprostředkovatelský subjekt (Intermediary body)

	INTOSAI
	Mezinárodní standardy pro národní kontrolní úřady

	MA
	Řídící orgán (Managing authority)

	MC
	Monitorovací výbor (Monitoring committee)

	MDS
	Ministerstvo dopravy a spojů

	MF
	Ministerstvo financí

	MMR
	Ministerstvo pro místní rozvoj

	MPO
	Ministerstvo průmyslu a obchodu

	MPSV
	Ministerstvo práce a sociálních věcí

	MSSF
	Monitorovací systém strukturálních fondů

	MZe
	Ministerstvo zemědělství

	MŽP
	Ministerstvo životního prostředí

	NKÚ
	Nejvyšší kontrolní úřad

	OLAF
	Evropský úřad pro boj proti podvodům (European Antifraud Office)

	OP
	Operační program (Operational programme)

	OSS
	Organizační složka státu

	PA
	Platební orgán (Paying authority)

	PU
	Platební jednotka (Payment unit)

	SF
	Strukturální fondy (Structural funds)

	SPD
	Jednotný programový dokument (Single Programming Document)

	SROP
	Společný regionální operační program


ČÁST VIII: Přílohy

I. Finanční toky strukturálních fondů(schéma)

1. Evropská komise zasílá zálohovou platbu (tzv. platbu na účet) platebnímu orgánu na začátku programovacího období;

2. Dodavatel zasílá fakturu konečnému příjemci a požaduje její proplacení;

3. FB zkontroluje správnost předložené faktury a fakturu proplácí. Proplacení faktury potvrdí dodavatel razítkem a podpisem na faktuře;

4. FB zasílá kopie proplacených faktur a platebních příkazů, kterými byly faktury proplaceny řídícímu orgánu (resp. zprostředkovatelskému subjektu, je-li v systému zapojen) a požaduje úhradu odpovídajícího podílu ze SF;

5. MA (resp. IB prostřednictvím MA) předá zkontrolované doklady spolu s osvědčením o provedené práci platební jednotce a žádá proplacení prostředků konečnému příjemci;

6. PU zkontroluje předložené doklady a z účtu PA, ke kterému má dispoziční právo, provede platbu konečnému příjemci;

7. PU předává platebnímu orgánu 3x ročně souhrnný výkaz výdajů, který je podkladem pro provedení certifikace uskutečněných výdajů;

8. PA zasílá certifikát Evropské komisi spolu s žádostí o provedení průběžné platby;

9. EK zasílá průběžnou platbu na účet PA;

10. Na konci programovacího období MA zasílá platebnímu orgánu konečnou zprávu o realizaci programu;

11. PA zasílá certifikát spolu s dalšími požadovanými dokumenty Evropské komisi a žádá o provedení platby konečného zůstatku;

12. Kontrolní útvar MF zasílá Evropské komisi Deklaraci při ukončení pomoci (tzv. winding-up)

13. EK provede platbu konečného zůstatku;

14. Tok finančních prostředků, které mají být vráceny Evropské komisi.
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II. Finanční toky Fondu soudržnosti (schéma)

15. Evropská komise zasílá zálohovou platbu (tzv. platbu na účet) platebnímu orgánu po schválení projektu;

16. Dodavatel zasílá fakturu konečnému příjemci a požaduje její proplacení;

17. FB zkontroluje správnost předložené faktury a fakturu proplácí. Proplacení faktury potvrdí dodavatel razítkem a podpisem na faktuře;

18. FB zasílá kopie proplacených faktur a platebních příkazů, kterými byly faktury proplaceny realizačnímu orgánu a požaduje úhradu odpovídajícího podílu z CF;

19. Realizační orgán předává zkontrolované doklady spolu s osvědčením o provedené práci platební jednotce a žádá proplacení prostředků konečnému příjemci;

20. PU zkontroluje předložené doklady a z účtu PA, ke kterému má dispoziční právo, provede platbu konečnému příjemci;

21. PU předává, prostřednictvím MA-CF, platebnímu orgánu 3x ročně souhrnný výkaz výdajů, který je podkladem pro provedení certifikace uskutečněných výdajů;

22. PA zasílá certifikát Evropské komisi spolu s žádostí o provedení průběžné platby;

23. EK zasílá průběžnou platbu na účet PA;

24. Při ukončení projektu zasílá MA-CF platebnímu orgánu konečnou zprávu o realizaci programu (podklady pro tuto zprávu obdrží od příslušného realizačního orgánu);

25. PA zasílá certifikát spolu s dalšími požadovanými dokumenty Evropské komisi a žádá o provedení platby konečného zůstatku pro daný projekt;

26. Kontrolní útvar MF zasílá Evropské komisi Deklaraci při ukončení pomoci (tzv. winding-up)

27. EK provede platbu konečného zůstatku pro daný projekt;

28. Tok finančních prostředků, které mají být vráceny Evropské komisi.
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�	V této souvislosti je nezbytné poukázat na skutečnost, že vláda zatím nerozhodla o jmenování řídících orgánů pro iniciativy Společenství.


�	Čl. 34 nařízení Rady ES č. 1260/1999.


� Čl. 9 nařízení 438/2001.


� MA-CF zasílá výkazy výdajů za oba sektory, tj. dopravu i životní prostředí.


� Vyplývá z nařízení Komise č. 438/2001, příloha I, bod 1.


� Vyplývá z  nařízení Komise č. 438/2001, článek 18.


� Vyplývá z  nařízení Komise č. 438/2001, článek 18, odst. 3.


�	Jedná se o těchto 8 regionů soudržnosti: Praha, Střední Čechy, Jihozápad, Severozápad, Severovýchod, Jihovýchod, Střední Morava, Ostravsko.


� 	Regiony NUTS III odpovídají struktuře okresů.


�	Čl. 28 nařízení Rady 1260/99 (neplatí pro první odrážku – omezení bylo stanoveno na základě doporučení Evropské komise)


�	Mezi příjmy, které je třeba odečíst řadíme např. předpokládané příjmy z pronájmu budov financovaných prostřednictvím SF, apod.


� V případě programového období 2004-2006.


� Zálohová platba na začátku programového období je zaslána automaticky, ostatní platby na základě žádostí.


� Položka B 2-1 Strukturální fondy


� Čl. 32(7) nařízení Rady 1260/99.


� Čl. 32(2) nařízení Rady 1260/99.


� Čl. 32(4) nařízení rady 1260/99.


� Final certificate of expenditure.


� 	Viz čl. 38(1)(f) nařízení Rady 1260/99.


� Jednotlivé formuláře jsou součástí přílohy II k nařízení Komise 438/2001.


�	PPP: Purchasing Power Parity – parita kupní síly.


� V případě programového období 2004-2006.


� Zálohová platba na začátku programového období je zaslána automaticky, ostatní platby na základě žádostí.


� Položka B 2-3 Fond soudržnosti.


� Příloha II, čl. C, odst. 2, písm. a) nařízení Rady 1164/94.


� Příloha II, čl. D, odst. 2, písm. a) nařízení Rady 1164/94.


� Bude upraveno novým nařízením. Bude zpřesněno po vstupu tohoto nařízení v platnost.


� Final certificate of expenditure.


� Jedná se o kontroly podle čl. 4 nařízení 438/2001.


� V současné době je příslušné nařízení projednáváno a jeho schválení se očekává v průběhu roku 2002.


� Jedná se o řídící kontrolu ve smyslu §26 a §27 zákona 320/2001 Sb., o finanční kontrole.


�	Překlady anglických termínů do češtiny jsou převzaty z Informačního systému pro aproximaci práva (ISAP) vedeného Úřadem vlády.
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